
1_L

a

\n.

CÖ

cd

IX. évfolyam. Zomborban, 1886. november 16-án kedden. 90. szám.
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ELŐFIZETÉS:
Egész évre . . 6 ft.
Fél évre .... 3 ft. 
Negyed évre . i ft. 5o kr.

A lap szellemi részét illető
küldemények a szerkesztő­
nek. anyagiak a laptulaj­

donosnak küldendők.

t3

"sVre ‘ S.K

BÁCSKA
megyei közérdekű politikai közlöny.

Megjelen minden üsecLcLextu és

HIRDETÉSI Díj
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb. 

Nyilttér sora 25 kr. 
Btlyegdij minden hirdctéinél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá- 
jában és 1 szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

A bizottsági tagválasztások után.

olyó hó 9-én a megyében, 14-én
pedig városunkban megej­
tettek a törvényhatósági bi­
zottsági tagválasztások. Az 
érdeklődés mindenütt nagy 
volt és mégis, egy helyet 

a kivéve, az országos politika 
választásokba bele nem játszott és sem a vá-

. I 1 _ .   1 1 z-x -— r* z-i ni ^ r
a vaiasztasokoa oeie nem jdtwutt cs acm » vo. 
lasztásokat megelőzőleg, sem azután bármiféle 
elkeseredés nem észlelhető.

Jól esik ezt nekünk konstatálni. Ugyanis 
más törvényhatóságaiban az országnak és kü­
lönösen megyénk egyik szomszéd városában a 
törvényhatósági választások ép oly nagy, sőt 
még nagyobb izgalmakkal járnak, mint az or- 
szásrgyűlési képviselőválasztások s igy az elke-
seredés a törvényhatóságok lakosai között nagy I toltak az alkalomtol, nogy «««•* » mérveket S és Y válás!,andó bizottsági tagok- az álláspontot me yet az orsrággymlesen elofor-

S' I Sä
yénk és városunk lakosságának higgadtságát 

politikai érettségét fényesen igazolják a
Cr
es

tekintélyének sikerült a kitörést elhárítani, es a 
viszályt lokalizálni. Kormányunk határozottan 
kijelentette a Monarchia külpolitikájának irányát, 
mely nem lehet más, mint az, hogy a a ' n 
félszicreti nemzetek önállóiig szervezzék mago 
kát, s államaik függetlenek legyenek, biztosítva 
minden külhatalmak túlkapásai ellen. Egyéb­
iránt az eddigi bonyodalmak is bebizonyították 
eléggé, hogy az ottani orthodox és szláv nem­
zetek magasabbra becsülik önállóságukat, mint 
a függést az orosz birodalomtól, s hogy7 képe­
sek a pánszlávizmus csábitásainak ellentállni.

A tapintatlanságoknak hosszú láncolata 
megzavarta egy pillanatig a jó egyetértést, mely 
a hadsereg és polgárság közt olyannyira szük­
séges; de Ő Felségének kézirata megnyugtatta 
a kedélyeket, s helyreállította a békés és barát­
ságos viszonyt a katonai és polgári elem közt. 
Nagy hiba mindig, ha egyesek esetleges kin 
gásai és bűnei az egész testület szellemének be­
számíttatnak ; ez épen úgy áll a katonaságra, 
mint a hitfelekezetre nézve.

; isméi cucu . -y---- . , Horvátországban is jobbra kezd fordulni a
régóta megszoktam nézeteimet ^özszeUem, az ottani közönség sem hagyja má­
val a hírlapokban közzétenni, 1 ,t tov^bb terrorizáltatni a szélsőségek lármája 

úgy hogy politikai meggyőződésem mindig á|tap ^ bán tapintatos eljárása következtében 
tárva állt a nagy közönség előtt. Engedjék te- -- - ■ ■ -*->--------n,.Wn,lr « mmd-
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hirdetett ideáljáról, hogy Bács-Bodrogh megye 
gyüléstermében megállapítja az ellenzéket. Sót 
nemcsak ezt nem állapítja meg, hanem a haj­
danta érezhetőleg jelentkezett nemzetiségi tagolt­
ság is elenyészik lassankint, úgy, hogy nem 
messze van már az az idő, midőn az »Eg^akol. 
egy pásztor* vezérigéje anyamegyénkben testte
válik. _________ BácskaL

Pulszky Ferenc beszámoló levele a verbászi kerület 
választóihoz.’)

Tisztelt választók!
Többször volt szándékom tisztelt választó, 

imnak személyesen beszámolni országgyűlési 
tevékenységemről, de a körülmények úgy hoz­
ták magukkal, hogy hol hivatalos elfoglaltsá­
gom, hol egészségi s egyéb tekintetek megfosz­
tottak az alkalomtól, hogy szóval is előadjam

,11 / . ____1____ t „ /wr^^nrnrtrnlóöpn plŐfof-

utóbbi törvényhatósági választások 
hogy itt előle
eszmecserék
egyénekben történtek ésPedlg ^ecrállaDodá- I harmadfél év alatt foglalkozott. | írtával logiaiKoziaijd - ------ " .
állásokra való tekintet nélkül, a "™egáUapo nyugdíjtörvény a hivatalnokok sorsát országgyűlést: a bankszabadalom meghosszabbv
sok, kik vagy már a mult a , > J napja;k^a jobban biztosította, mint eddigelé. tása a quota revíziója, a vámtarifa meg^P1

ü cry ei iránt érdeklődnek, hogy annak javát és 
előrehaladását szivükön hordják és a választók 
által reájuk ruházott bizalmi állást nem tekinti 
csak címnek mellyel hivalkodni lehet, hanem 
A- állásnak, mellyel kötelességek is járnak es 
ely kötelességeknek teljesítésétől sem időbeli 

sem anyagi áldozatokat sajnálni nem szabad. 
Ennek következménye az, hogy megyenkoen 

városunkban a törvényhatósági választások

o
m

rasa, a quuid. - - • / j 1 O11
iiiiwi________ tása. Mindezekben sok kisebb anyagi érdek ál

"oknak nyugdija, mert ezek elébb nem voltak 1 egymással ellentétben, de a kormány mindezen 
nvuadiiképesek • miután azonban minden munka kérdésekre határozott állást foglalt, me y úgy 
Sla maga jutalmát, ez ellen nehéz a szabadelvű párt, mint a mérsékelt ellenek 
kifogást tenni, annál is inkább, mivel nem ki- nézeteivel megegyezik; ily erőre számíthatván,

& ' -----1 a siker nem fog elmaradni.
Legnagyobb bajunk azonban az ország 

pénzügyi viszonyainak zilált állapota. A kormány 
mécr nem volt képes az egyensúlyt helyreállí­
tani; itt tehát a legnagyobb takarékosság kike­
rülhetetlen, de csak úgy, hogy az igazságk iszol- 

.1 . / / _______<~ írE'jab-tQt’dQi érdekei kárát
folytak le és — csekély kivétellel
vással találkoznak. , . , .

Jól esik látnunk, hogy megyénk es váró 
sunk polgárai a választások alkalmával va 
lóban bámulatra méltó tapintattal — a lakosság 
minden osztályából ki tudták keresni azokat, kik­
től a közügy előmozdítása csakugyan remélhető.

De végre jól esik látnunk azt is, hog) 
mig azelőtt a nemzetiségek kiválólag saját nem 
zetisécrű jelöltjeikre szavaztak, a legutóbbi vá­
lasztásoknál erre nem volt tekintet Magyar 
szavazott szerbre, szerb magyarra. Ledőlt ezen 
válaszfal is, adja Isten, hogy jövőre is így le-

KlIOgaSl Idilli, am.u, - 1 . .
vánatos, hogy a kevésbé vagyonosak ki legye­
nek zárva azon lehetőségből, hogy az államban 
a legmagasabb hivatalra is igényt tarthassanak.

A főrendiház reformja, mely szükségessé 
vált, - mivel nem lehetett tovább eltűrni, hogy
mé^ idegenek is, kiket semmi érdek nem kot 

ö .. ö .^_i n i-nrvpnvnozás-
kellő'érdeklődéssel, de minden izgalom nélkül még idegenek is, kiket semmi ^ Jeteden, de ^ ’Yöe.okU.ási érdekei kárát
folytak le és - csekély kivétellel - megnyug- a hazához ^avazamd J a,akban. Jdyben *e vallják. Nehéz időket élünk, nemcsak mi de

megerősitette ——- - -
törvénnyé vált, a főrendiház arisztokrata szel­
lemét; a kinevezett tagok nem lesznek soha 
képesek azon reakcionánus áramlatnak ellent 
állni, mely a főrendiházban mindig meg fogja
találni előmozdítását. Midőn lejtőre jutunk, szűk- 

1 „ 1 -^4- . ríc* h^7íinku3.r

praiiatas cs az, u------- . ,
ne vallják. Nehéz időket élünk, nemcsak mi, de 
a hatalmasabb nemzetek is, egész Európában 
pang a mezőgazdaság, a kereskedés és az ipar, 
a nemzetek nem tudják elbírni a fegyveres be­
kének költséges súlyát, és mégsem kockáztatják 
létöket azáltal, hogy lefegyverkeznének. Ez a

. . 1 it ___ öt-vi cr^nrif. . 1 - Ajtdcát Midőn leitőre jutunk, szűk- létöket azáltal, nogy ieie^> vd .
Ses‘ t de hazánkban korszak átka, csakhogy ezen nem segtthe. sem
feeiÍ,rSrekedu„gk és a kerékkötő megakadá- kormány, _sem -venyhozá, ^

lyozza a haladást, ha használat a ve ^ ezen- telni igyekeztem a politikai helyzetet, tisztelt
A k?.z!f,azfatfőispánok" hatáskörének kitá- választóimtól ez idő szerint búcsút veszek; re­

szavazott szerbre, szerb magyarra.qeaoit ezen , túl nyugdi,kepes főispánokéba ^ Jero azonban, hogy tavasszal egészség, ál­
válaszfal is, adja Isten, hogy joyore is így 1 gitása Ez te hogy a régi állapot lapotom megengedi, hogy személyesen jöhessek
gyen; megyénk es városunk fogja annak nagy de a tapasztalás mutana, g S J hogy az önöktől vett megbízást, an-
hasznát látni. ......................... semmiben sem váltó«*, a i° sp k6z„ . leiártával, kezeikbe visszaszolgáltassamhasznát látni.

Midőn mindezen tényeket a higgadt szem­
lélő érdektelen álláspontjáról konstatáljuk, egy­
úttal nem tehetjük, hogy figyelmünket a meg­
választottak politikai hitvallására is ki ne ter- 
ieszszük. Mert habár örülünk azon, hogy a po­
litikai pártállás kutatása a választásokat meg­
előzőleg figyelmen kívül maradt: utólagosan 
lehet é*s szabad megelégedésünknek adni kife­
jezést afölött, hogy a megválasztott bizottsági 
tagoknak politikai pártok szerinti áttekintése a 
szabadelvű pártnak válik dicsőségére.

Nem akarunk tehát a túlszerényseg hibá­
jába esni s nyugodtan konstatáljuk hogy e me- 
„ve és város választói között a szabadelvű párti 
Irhák azok. kik a többség bizalmát a szőkébb 
községi életben is túlnyomóiig bírják

Mert ha tisztesség és bizalom záloga a vá 
lasztók részéről a megye és város ztid aszta á 
hoz való küldetés; akkor a tisztesség es biz;a 
lom ezen teljebői az oroszlánrész ezennel 
szabadelvű pártnak jutott osztályrészül.

Ezen választás újból megerősít bennünket 
azon régi meggyőződésünkben, hog) a P° 
litikailag itt-ott próbálgat is Szerencset az 
ellenzék, de a közigazgatási téren vegkep ie 
kell neki mondania azon, régebben nagy garrai

semmiben sem változott; a főispánok most s 
csak azt teszik, amit azelőtt tettek, s a koz- 
igazgatás állapota olyan maradt, ammo volt, 
ezen nem segít a törvény, ha a társadalom koz- 
szelleme nem ellenőrzi azt folytonos éberseggel.

Remélnünk kell, hogy a népfelkelést tör­
vény szintén csak papiroson fog maradni, mer 
ha alkalmazásának pillanata meg fogna jelenni,
egész gazdasági életünk a legnagyobb zavarba
jutna. A törvény azonban csak oly háború ide­
iére szól, melyben minden erőt meg kell teszi 
teni a Monarchia védelmére. Ugyanazért nem 
is lehet hazánknak más politikája, mint a beke- 
politika. Ennek érdekében tartjuk fenn a nagy 
hadsereget, ennek érdekében szövetkezett a 
Monarchia a Németbirodalommal4 \edelemre 
nem pedig támadásra; mert a Monarchiába 
külőmben sincs terjeszkedési vágya vagy erde e. 
Ezen szövetség az európai béke tentartásán^ 
legbiztosabb zálogának bizonyult eddige e 
Most is, midőn a Balkán-félsziget láthatárán 
vészterhes fellegek tornyosulnak, ezen szövetség 

TTT kv Ágost egyetemi tanár ur a köve kezö level kisáreté-
) U1 , - ? I i Ráecka“ t szerkesztőségenek, /ombor.ben küldte be lapunknak: A ’ • az megbízásából t.

Kedves atvam gyeugelkedven, ' » - eni aZQn kereiem.
1"" „“ ■! merT„.l U**«>*. ti*

mel, hogy azt a t választókkal „ - • Puhzbj Ágost.
kivaló tiszteletem es nagyrabecsülésem kifejezett. J y

lapotom megcii^cvu, —------j - ,
körükbe, hogy az önöktől vett megbízást, an­
nak lejártával, kezeikbe visszaszolgáltassam

Kiváló tisztelettel maradok tisztelt válasz­
tóimnak országos képviselője,

Pulszky Ferenc.

Kinevezések. A m. bir. igazságügyminiszter 
Jánosy Mihály Máté apatini bír. jarasbirosagi a jegy^ 
zőt a zombori kir. törvényszékhez aljegyz ,
Jenő zombori kir. törvényszéki joggyakornokot agy - 
ide ahegvzővé nevezte ki. A vallás- és kozoktatasugy 
m kir. miniszter Probojcsevits Fülöp szabadkai espe­
res-plébánost az ottani áll. tanitónő-bépző intézet igaz­
gató tanácsába rendes taggá nevezte ki. 
g Egyházmegyei hírek. Az újvidéki kir bath 
fögymuasiumhoz hittanárai kinevezett dr.Névery Sa 
helyébe zombori fögymnasiumi hitoktatóvá Budai Ger 
2ely: ennek helyébe elemi iskolai hitoktatóvá Czár 
András; ennek helyébe zombori káplánná Parcsetich 
Endre monostorszeghi káplán neveztetett ki. ^

Tisztelgés. Vasárnap délelőtt a bánáti város­
résznek 67 választója Zsuffa Vince vár. biz. tag veze­
tése mellett megjelent Főispán úr Öméltósága előtt, 
hogy tántorithatlan bizalmuknak, ragaszkodásuknak 
és a város érdekében mindenkor tanúsított jóakara­
táért mai egyuttlétük alkalmából tömegesen kifejezést 
adhassanak. Óméltósága megköszönvén a szives ügye 
met, barátságos társalgás után, szives üdvözie e 
csáj tolta el őket.
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A főmérnöki kerületek új beosztása folytán 
Bács-Bodrogh megye kerületi főmérnöke Fóka Kálmán 
Szegeden.

Tanulmányi út. A közlekedésügyi m. kir. 
miniszter Olnhofíer Hubert, szabadkai áll. vasúti fű 
ellenőrt 4—5 heti külföldi tanulmány-útra küldte ki.

■Zichy Géza gróf, világhírű zongoravirtuóz, 
nemsokára Szabadkára érkezik s ott két koncertet ad ; 
az egyiket a vöröskereszt-egylet, a másikat az I. nő- 
egylet javára.

Honvédhavidijasok polgári szolgálatba lé­
pése. A honvédelmi miniszter rendeletileg utasította a 
honvéd-csapatparancsnokságokat, hogy az ideiglenes 
minőségű polgári államhivatalba átlépő tettleges álló 
mányú havidíjas egyének csak akkor helyezendők át 
a szabadságolt állományba, ha az általuk ideiglen 
elfoglalt polgári államhivatalba véglegesen kinevez­
tetnek ; addig pedig — minden illetékük beszüntetése 
mellett — szabadságolandók s csapatjuk állománya 
ban szám felett vezetendők.

A budapesti őszi mükiállitáson Bács-Bodrogh 
megye is képviselve van, még pedig Eisenhut Ferenc 
palánkai és Kardos Gyula bajai születésű művészek 
által. Eisenhut müve „Gül Baba halála“ cimet visel 
és általános szakértői nézet szerint a tárlat egyik leg 
becsesebb darabja. A budai temetőbe vándorolt török 
zarándok alakját az élethűség és finom színezés igazi be 
végzett alakká emeli; mellette életteljesen rajzolt török 
szerzetesek s rózsákat tartó fiú képezi a háttért. 
A másik ifjú művész a bibliai Jóbot, a türelemnek 
mintaképét, választotta tárgyul. Jób a szemétdombon 
ül gyötrő fekélyeiben s hallgatja három barátjának 
vigasztalását. L kép már nem tudta a kritikusok osz­
tatlan tetszését megnyerni, mert a természetet eszté­
tika ellenes meztelenséggel s oly reálisan utánozza, hogy 
ennek folytán nélkülözi az eszményi alakítást és igy, bár 
karakterisztikus jelenség, de vonzónak nem mondható.

Az újvidéki kir. törvényszék, miután a Keller 
István ottani ügyvéd s a „Neusatzer Zeitung“ szer­
kesztője ellen hatóság elleni rágalom és váltóhamisítás 
bűnügyében emelt vádhatározatot a kir. tábla jóvá­
hagyta, a végtárgyalást f. évi dec. 7-re tűzte ki.

A zombori ügyvéd egylet vasárnap tartotta 
évi közgyűlését. A tisztujitás során elnökké Reitter 
Nándor, alelnökké dr. \ uies János, pénztárossá dr. 
Bruck Armin, titkárrá Paul Kálmán választatott. Vá­
lasztmányi tagok lettek: Pocskay Sándor, Perviz 
Sándor, Henneberg Sándor, dr. Schuller Simon, dr 
Kék Lajos, Scultéthy Ede, Diener János. Este a Va­
dász-kürtben társas vacsora volt, mely alatt a barát­
ságos pohárköszöntések se hiányoztak.

Nyomozás. JRepeczki István zentai illetőségű 
és születésű, 32 éves, róm. kath., botrányos részesség­
ért 20 forint pénzbüntetésben marasztalt napszámos, 
hazulról ismeretlen helyre eltávozott, körözendő és 
siker esetén haza utasítandó. Zeutal rendőrkapitány.

Az államjavak eladása 1885-ben. Az ál 
lami jószágok eladásáról gr. Szapáry Gyula pénzügyi 
miniszter által az országgyűlés elé terjesztett jelentés 
szerint az 1885. évben összesen 12294 hold és 1018 
négyszög ölnyi ingatlan adatott el, melynek becsértéke 
1.795,188 frt 64y2 kr., eladási ára pedig 1.880,186 frt 
72V, kr. s igy az eladási ár a becsértéknél 84,998 frt 
08 krral kedvezőbb volt. De e kedvezőbb végösszeg 
dacára is több ingatlan becsértéken alul adatott el. Ä 
miniszter ez eladásokat mind kellőleg indokolja s leg­
inkább közcélok előmozdítása végett engedett a tör - 
vényhozásilag megállapitott becsértékből. A telkek leg­
nagyobb része azonban a becsértéken telni k el t el.
Megyénkben Felső-Gyulafalván e lej tetett az Alsó Puszta 
Kula betelepítésének eszméje s kimondatott, hogy az 
ott rendelkezésre álló terület is a felső-gyulafalvi tele­
peseknek osztassák ki. Az 1885. év folyamán újabb 
telepkiosztás, telekkicserélés és visszavétel az adott 
viszonyok szerint foganatossittatván, egészben 65 o', yan 
telepestől, aki kezdettől fogva a telepes községben meg 
sem jelent, házat nem épített, és a bel- és kültelket 
berbeadta, a telkek visszavétettek, és igy az előbbi 
442 család helyett csak 377 maradt meg; 123 üres 
telek pedig haszonbérlet utján értékesíttetett. A met- 
kovieh-kerekityi telepítésnél az 1385. évben átalakítás, 
bővítés avagy rendezés nem fordult elő. A Metkovichon 
rendelkezésre álló 400 telekhelyre eddigeié 126 telepes 
fogadtatott be a molidorfiakból és a szomszédos Gaj- 
dobra és Obrovác községekből.

Árverések. Radojevicb Brankó 2590 fríra b. 
ing. dec 13-án Zombor. Kohn Ferenc s társai ó-kani­
zsai 1. 2572 frtra b. ingós. uov. 25. Zenta.

Meghívó. A zombori jótókony magyar nőegylet 
az iskolás szegény gyermekek karácsonyfája javára 
december hó 4-én rendezi a Vadászkürt szálloda ter­
meiben a második és ez évben utolsó tea-estélyt, a 
melyre a közönséget mély tisztelettel, a rendező vá­
lasztmány nevében, meghívni ezennel van szerencsénk. 
Beléptidijkép a zenére 50 kr. fizettetik. Kezdete esti 
8 órakor. Zombor, 1886. november 15-én. Esztergamy 
Borbála, nőegyleti elnök. Dr. Margalits Ede. nőeo-yleti

hátrahagyott özvegynek egy irtot. Az első befizetett 
összeg már készen áll valamelyik tag halálesetére. 
Mindenesetre jól esik ily szomorú esetb-m az özvegy­
nek 100—120 frt. Ajánljuk ezen eszme kivitelét ha- 
sonnemü egyletek figyelmébe. Ezen egylet létezésén 
leginkább fáradoztak : Scharfenberger Adám bajai ké 
pezdei hittanár és Lang Márton csabaijai plébános 
szántóvá! kerületi esperes.

Esküvő. Katymáron — irja levelezőnk — e hó 
9-én Trenka István, bács-madarasi segédjegyző, eskü-- -............... .........—> —-------------------------- ~we>- -ev >-------------

dött örök hűséget Hnatkovszky Gizella kisasszonynak, 
Hnatkovszky Mária katymári m. kir. postamesternő 
kedves leányának. Násznagyok voltak a menyasszony 
részéről Navratill Ede katymári és a vőlegény részé­
ről Váiics János madaras! plébánosok.

Bács-Madarason — mint levelezőnk irja 
sajnos szerencsétlenség történt a napokban. Nagy Já 
nos, buzgó rendőr, őrjárat közben éjjel 2 órakor, pi 
pára akarván gyújtani, leült egy ház előtti padra 
Miközben pipáját kiverte, a magához támasztott fegy
ver elsült és a golvó
át

fog. Ez idő óta nem látták s a mai napig sem tért
vissza. A magával vitt pénz állítólag 20 irtot tett ki. 
Merli most 33 éves, alacsony termetű, hosszúkás arcú, 
borotváit szakálla, barna hajú egyén. Az almási szol- 
gabiró elrendelte a köröztetésát.

A fegyverado behajtása tárgyában a pénz­
ügyminiszter a következő körrendeletét bocsátotta ki : 
A tégy véradóról és vadászati adóról szóló törvénycikk 
szerint oly esetekben, midőn a kirótt birság az el­
marasztalt egyén vagyontalansága miatt egészben vagy 
részben be nem hajtható, a bírság helyett elzárás bün­
tetése alkalmazandó akképen, hogy minden be nem
hajtott 10 frt után egy egy napi elzárás essék, 10 fő­

titkár.
Helyreigazítás. Az uj-verbaszi algyimnásium 

építésére befolyt kegyadományokról szóló utuísó (4 ik 
számú) közlésben tévedésből 10 írttal nagyobb összeg 
lett kimutatva, mint tényleg amennyi begvült. A fő­
összeg csak 117o Ki. Az elnökség.frt 58 krt tesz 

Bulkeszről írják: Községünkben folyó évi 
november ho 9-én Tessényi István községünk jegyzője 
elnöklete alatt megtartott megyebizottsági tagválasz­
táson Gruby C. M. úr, helybeli földbirtokos s a hely- 
beli Népbank elnöke, a községünkben elévületlen érdé 
raeket szerzett férfiú, óriási szavazattöbbséggel lett 
megyebizottsági tagul megválasztva.

r Thea-estélyt rendez az újvidéki polgári ka­
szinó jövő szombaton, melyen Bállá Pál ügyvéd a 
következő tételről fog felolvasást tartani: „A szerémi 
csillag korall, (Helliostria) mint az itt létezett nagy 
tengernek és tropicus kiimának bizonyítéka.“

Temetkezési-egylet alakult — mint ne- 
künk írják — a baja vidéki róm. kath. tanító egy- 
e. kebelében. A kiviteli módozat nagyon egyszerű. 

Az egesz a kölcsönösség elvén alapszik. Minden 
elépo tag köteles t. i. egy nyilatkozatot aláírni, 

hogy az egyletbe belép és tartozik 1 frtot lefizetni! 
A nyilatkozatban kötelezi magát továbbá, hoo-y a 
hányszor egy tag meghal, annyiszor köteles fizetni a

riuton alóli összeg teljes lü írtnak vétetvén. Áz elzá­
rás-büntetés alkalmazását a kir. adófelügyelő indokolt 
javaslatára a közigazgatási bizottság határozza el.

Első theaestély. A zombori jótékony magyar 
nőegylet által az iskolás szegény gyermekek kará­
csonyfája javára november hó 6-áu rendezett első 
theaestély összes bevétele 442 frt 39 kr, összes kiadása 
75 írt 88 kr. Tiszta jövedelem 366 frt 51 kr Pénz­
beli adományok a theaestély szükségleteinek fedezé­
sére: Szemző Gyaláné 25 frt, Szemző Istvánné 25 frt, 
Esztergamy Borbála 5 frt, Beke Enyedi Irma 5 frt, 
Korics Eszter 5 írt, Auer-Türr Borbála 5 frt, Bir- 
valszky-Zákó Maja 5 írt, Dalmay-Takács Klementin 
3 út, Buday Etel Ka 3 frt, Wolf Teréz 3 frt, Tunner 
Náudorné 3 Irt, Esztergamy Hermin 2 frt, Wolf- 
Esztergamy Mária 2 frt, dr. Margalits Edéné 2 frt, 
Bittermann Náudorné 2 frt, Athanackovies nővérek 2 
::rt, GriifF Nikázné 2 frt, Kohut Ilka 2 frt, Sztrilich- 
Hoffmann Janka 2 frt, Parcsetics Franciska 2 írt. Ösz- 
szesen 108 írt. A terem világításához járultak: Dal- 
may-Takács Klementin, 1 font gyertya ; Molnár-Trischler 
Anna, 2 font gy. ; Dalmay Beláné, 1 iont gy.; Heindl- 
hoter Borbála, 1 font gy.; Raisz Ida, 1 font gy. ; 
Szauerborn Borbála, 1 tont gy. ; Thim Antonia, 1 font 
gy.; Auer-Türr Borbála, 2 font gy.; Sztriiics-Hoffmann 
Janka, 1 font gy.; özv. Kekezovics Emma, 1 font 
gy.; Graff Nikázné, 1 font gy. ; Kiss Fanni, 1 font 
gy.; Tunner Nándorné, 1 font gy.; özv. Városy Ká­
roly né, 1 font gy. ; Milassevies Emma, 1 font gy.; 
Lippert Erzsébet, 1 iont gy.; Wundszám Sándorné,
1 tont gy.; Schlieszer Berta, 1 font gy. ; Stverteczky 
Szaich Auguszta, 1 font gy. ; Husvéth Istvánné, 2 
tont gy.; Széchényi Józseíné, 4 font gy.; Esztergamy 
Borbála, 2 tont gy.; Esztergamy Hermin, 1 font gy ; 
Wolf-Esztergamy Mária, 1 font gy.; Bittermaan Nán- 
dorne, 2 tont gy. ; Trischler Emma, 2 font gy. ; özv. 
Haméderné, 1 font gy.; Lang Magdolna, 1 font gy. 
Összesen 37 font gyertya. A theához szükségeseket 
természetben adták: Raisz Ida, 1 kiló cukor; Szauer- 
born Borbála, 1 kiló cukor, egy doboz rák; Thim 
Antónia,^ 1 kiló cukor; Auer-Türr Borbála, 1 kiló 
cukoi; Gálié íriderika, 1 doboz thea, 1 nagy butelia 
íum, 1 kiló cukor; Milassevits Emma, 1 kiló cukor; 
Husveth Istvánné, 1 butelia rum; Esztergamy Bor­
bála, 2 kiló cukor; Wolt-Esztergamy Mária, 1 kiló 
cukor; Trischler Emma, 1 kiló cukor; Vojnits-Zákó 
Berta és^ Vértesi Károlyné egy egész asztalra való 
thea mellé illő ételek, melyekből 71 frt 35 kr folyt be. 
A tombolához ajándék tárgyakat szívesek voltak adui: 
Sándor. Lujza, egy sör szerviz, egy csengetyühúzó ; 
Mihályi Pór Izabella, virágtartó, tűpárna, két hamutartó, 
két kis porcelláu figura, necessaire ; Armbrusztué, 
tálca kendő, pénzes erszény, olvasójel; Husvéth Istvánné, 
bársony necessaire; Kohut Ilka, egy eompot szerviz, 
egy porcellán ékszertartó; Fernbach Báliatué, névjegy­
kosár, zsebtükör, hőmérő, gyüszütartó, virágtartó, cha- 
tulle, hamutartó, szivarszipka; Széchényi Józseíné, óra­
tartó, 2 virágtartó; Dömötör Pálné, üvegtálca; Át’.a- 
nackovics nővérek, névjegytálca, 2 szalvéta gyűrű- 
Stvertecky-Szaich Auguszta, virágtartó ; Dalmay Takács 
Klementin, csipkekendő, disztál, munka-kosár; Dalmay
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pénzes tárca, téntatartó íróeszközzel; Dalmay 
likőr szerviz, szalvéta szallag ; özv. Trischler Emma, 
2 váza, egy baba; Heiudlhofer Borbála, gyűrütartó, 
parfumtartó; Beit Sebestyénné, 2 virágcserép; Sztipica 
Istvánné, munkakosár, zsebkend itartó, névjegy kosár; 
Szauerborn Borbála, papirnyomó; Bratyevacsky-Hauke 
Fanni, fekete kávé szerviz ; Berényi nővérek, Makart 
képráma, kártyadoboz; Thim Antónia, 2 üveg gyer­
tyatartó, 2 feketekávé-csésze, virágtartó, hamutartó; 
Sztrilich-Hoífinann Janka, szivartartó szivarokkal;
hú

a szerencsétlennek áikapeájáu 
a koponyába fúródott. Az életéhez kevés a remény. 

Másodtermés. Rác Militicsröl írják: Az idei 
enyhe ősz következtében fáink több helyen másodvi 
rágzásnak indultak. Így pár héttel ezelőtt különösen 
feltűnhetett mindenkinek a községháza előtti aesculus 
hypocastanumnak gyönyörű bokrétáé virága. Gyű 
mölcsfáiuk azonban itt-ott nemcsak virágzásra voltak 
fakasztva, hanem immár novemberi gyümölcsösei is 
ékeskednek. Br . . . . és Fr .... ék kertjeiben piros és 
sárga almák mosolyognak le a deres ágakról s kicsi 
ségiik darára is oly szép és tökéletes fejlődésüek, hogy 
dessert-curiosumnl bátran föltálalbatók. Talán kárpót­
lása akar ez lenni a természetnek az idei roppant jég 
kárért, mely kenderünk jórészét haszaavehetlenné tévé.

Árverések. Weisz Vendel sztanisicsi lakos és 
trs. 3969 frtra becsült ing. 1887. jan. 21. Zombor. — 
Kanyó János pacséri 1. 2565 frtra b. ingós. november 
23-án Topolya.

Újvidéken P. Antonian Simon örmény kath. 
lelkész, Örményország királyainak érmeiből gazdag 
gyűjteményre tett szert.

A kártyajáték áldozata. Merli Ferenc baj 
mold illetőségű gyümölcsárus ember október 19-ikén 
Eszékre utazott, hogy ott gyümölcsöt vásároljon 
20-án este Esinger János korcsmárosnál, több ottani 
lakossal egész éjjel kártyázván, minden pénzét elve­
szítette. Reggel Hauser György társának azt mondta, 
hogy menjen gyümölcsöt vásárolni, majd ő is menni

báró Bibra Frigyesné, Két nagy disztál ; Graft 
Nikázné, kenyérkosár, emlékkönyv, téntatartó; Kiss 
Fanni, kenyér kosár; Joksmann-Wolí Izabella, gyer­
tyatartó ; özv. Wundszám Sándorné, kenyérkosár, 
vajboritó; Schaffner Mária, hajportartó; Longauer- 
Szaich Berta, olvasójegy, hamutartó, ékszertartó ; Stver­
teczky-Szaich Auguszta, gyufatartó; Bittermann Nán­
dorné. gyufatartó, necassaire ; Spitzer Róza vajboritó; 
Lang Magdolna, ékszertartó; Vojnics Bella, egy kávés 
csésze. — Az első thea asztalra! (GriifF Nikázné és 
Bittermaan Nándorné) tombolábói befolyt 49 fit, theá- 
ból 22 frt 51 kr, Összesen 71 frt 51 kr; a második 
asztalnál (Mihályiné és Bekéné) befolyt 61 frt 11 kr. 
a harmadik asztalnál (Parcsetich Fanni, Armbrusztué, 
Városy Lászlóné) tombolából befolyt 61 frt 25 kr, 
tlieából 51 fit 77 kr, összesen 113 forint 2 krajcár ; 
a negyedik asztalnál (Vojnics Berta, Vértessy Ká­
rolyné) tombolából befolyt 17 frt 40 kr, tbeából, 
az általuk ajándékozott tbeából és ételekből 71 frt 35 
kr, összesen 88 frt 75 kr. — A felruházandó iskolás 
szegény gyermekek nevében mindazoknak, kik bármi­
nemű ajándékokkal vagy szorgos és önfeláldozó mun­
kálkodással a jótékony célra rendezett estély sikeré­
hez hozzájárulni kegyeskedtek, hálás köszönetét mond: 
az egylet választmánya.

Eljegyzés. Spitzer Sándor Szabadkáról jegyet 
váltotta kedves Fürchtgott Róza kisasszonynyal Mély- 
kúton.

Mozgalom indult meg a fővárosi egyetemi 
ifjak között egy bács-bodroghmegyei kör alakítása 
iránt. Az alakuló ülés tegnap tartatott meg a Kom- 
mer-féle vendéglő külön helyiségében.

Az új-verbászi pártf. algymnásium új iskola- 
épület emelése költségeinek fedezéséhez járultak (foly­
tatás, oiii közlés): Orosházáról: Oskó M. gyűjtő ivén 
még 3 írt. Szabadkáról: Mánich Péter 5 frt, Scultéty 
János (több éven át) évenkint 2 frt. Apátiából: Yi- 
csek András gyűjtő ivén: Vicsek A. 1 frt, Scultéty 
1 frt, Boldizsár P. 1 frt, Antunovits J. 1 frt, Puck 
István 1 írt, dr. Margalits Ede 1 frt, Weiudl M. 1 
frt, dr. Schmausz Antal 1 frt, Többen 4 frt 65 kr. 
Ad ár ól: PLinger Ede 1 frt, Révfy Géza 40 kr. Bu­
dapestről: Jakobey J. 1 írt, Mikolik Gyula 1 frt. 
Eszékről: Popper Farkas fáét éven át) 5 frt, Bass 
Mihály 1 írt. Ó-Becséről: Soós G., Vissy K., Adler 
F. és Gombos egyenkint 1 frt 4 frt, dr. Weinber­
ger Ignác 10 kr. Pacsérról: Csany Sándor 2 frt, Szi­
lágyi S , Horváth L. ifj , Horváth E. 1 — 1 frt 3 frt, 
Mészáros Antal 5 frt, Egy kártyatársaság 3 frt, Kné- 
zsevich J. 20 kr. Torzsáról: Machner Fülöp 5 frt, 
dr. Tessényi P. orvos (4 éven át, évenkint 5 frt) 20 
írt, Gutwein L. 1 frt, Gutwein L. gyógyszerész 1 frt. 
Cservenkáról: Schumacher Henrik gyűjtő ivén: ifjabb 
Schumacher H. 3 írt, Schumacher Jenő, Béla, Kálmán 
és Dezső testvérek 1 írt 50 kr, Heincz és Scherer 50 
kr, Schumacher József 40 kr. Kis Keérről: Messzik P. 
gyűjtő ivén 25 frt. Simon A_ gyűjtő ivén 5 frt 30 kr. 
Simon P. gyűjtő ivén 5 frt 70 kr. Bayer Gy. gyűjtő 
ivén 25 frt 60 kr. Olvasó-egylet gyűjtő ivén 6 frt 30 
kr. Kis-Keér község ivén 12 frt 10 kr. Összesen 161 
írt 85 kr. A 4-ik közlésben kimutatott összeggel együtt 
1347 frt 43 kr. Az elnökség. (Folytatjuk.)

Mikor viselhetnek a tartalékos tisztek 
egyenruhát? A hadügyminiszter most bocsátotta ki 
rendeletét, mely a tartalékos tisztek egyenruha-vise­
lését részletesen szabályozza. E szerint katonai szol­
gálati alkalmaknál a tartalékos havidíjasok kötelesek 
,z előirt katonai egyenruhában megjelenni. Ezenkívül 

oly tartalékos havidíjasoknak, akik hivatásszerű tisztek 
(valamint katonai lelkészek, hivatalnokok) voltak, meg 
yan engedve, hogy illő alkalmakkor egyenruhát visel­
jenek, ellenben nem azok, kik a hivatásszerű tiszti állo­
mányba nem tartoztak, az uniformist csupán ünnepi 
alkalommal használhatják. Ily alkalmak az udvarnál 
való ünnepek, oly tisztán katonai vagy hivatalos ünne­
pek, meiyekoen a politikai s más állami hatóságok 
tejei e minőségükben résztvenni szoktak, továbbá oly 
ünnepségek, melyek az uralkodó ház valamelyik tag­
jának tiszteletére rendeztetnek, végül oly alkalmak, 
melyek valamely helyőrség tisztikarát, úgy annak egy 
részét bajtársilag egybehozzák. A katonai fejedelem 
fogalmával összeegyezhetetlen, hogy katonák unifor- 
misba öltözve, nyilvános gyülekezetekben vagy noli- 
tikai irányú demonstrációkban részt vegyenek. Ezt tehát 
a tartalékos havidíjasoknak nem szabad tenniük.

Eljegyzések. Radios Jakab szabadkai tanító 
házánál a napokban kettős eljegyzési ünnepély folyt 
^e- Egyik leányát, Ilonka kisasszonyt, Piukovits József 
almási földbirtokos; a másikat, Mariska kisasszonyt, 
Kladek Mihály szabadkai tanító jegyezte el.

, •Á kir. postatakarékpénztár fejlesztése.
f,, Postatakarékpénztár intézményének fejlesztése cél­
jából a belügyminisztérium körrendeletét bocsátott ki 
az összes hazai törvényhatóságokhoz. A rendelethez 
ee>y a postatakarékpénztár intézményét tárgyazó és 
népszerű nyelven irt röpirat három példányát csa­
tolja a miniszter, ki meghagyja, hogy a törvényható­
ságok ez intézményt a hivatalokkal és a közegekkel 
ismertessék meg és azokat az intézménynek minél tá- 
gabb körben való támogatására buzditólag hívják fel. 
Szem előtt tartva továbbá azokat az előnyöket, me­
lyeket a postatakarékpénztár erkölcsi és jogi szemé­
lyeknek nyújt az által, hogy egész pénzkezelésüket 
ingyen teljesiti és a jelenleg kamat nélkül heverő 
pénzkészletekért is kamatot fizet, a községi elöljárók, 
jegyzők és körjegyzők utasitandók, hogy a póstataka- 
réKpénztarnak emez üdvös es célszerű intézkedését, 
az általuk kezeit községi és egyéb pénzekre nézve is 
ménnél gyakrabban vegyék igénybe.
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+ 1 |H1ir,drVn?ny‘ A meSzavart közbiztonsági álla­
potok bői kifolyólag - tekintettel azon körülményre
hogv a lopások esti 8 ürútAl u - -■ , . j e'S". , , í’ . , c#u ° oratol ti óráig, enmio-v mint recrgell o «ratol b aráig - vagyis a2on° itóbe^’amidőn Yz 
egyes utcákban alkalmazott éjjeli őrök működésüket
követtetm ,kefette^' vagJ P^ig már befejezték, — 

' ettet.nek el ennélfogva a lopásoknak elejét veendő 
pi event ív intezkedésképen következőleg intézkedem : Az
eS 8S,'U’taik ,an alraJ™azásbaiJ 4110 éÜeli örök kötelesek 
1 o 1 Mf' ° re§>oek 6 óráig, az őrizetükre bízott utcák- 
ban állasaikat elfoglalni; ellenben ezen rendkívüli 
szolgalatteljesités viszontszolgáltatásául, f. évi dec. hó 
idol kezdve kötelezhetnek az érdekeltek, u m • Rd 
varosban kivétel nélkül havi 40 kit, külvárosokban 
Pe<’= iavi kit az éjjeli őröknek fizetni. Több utcára 
nyiio hazak tulajdonosai, illetve házbirtokosai által 
fizetendő egyszeres díj, az érdekelt éjjeli őrök közt 
aranyiagosan felosztandó. Mely intézkedésemről, figyel­
meztetéssel a szervezeti szabályrendelet 56. §-ára, a 
t. közönséget ezennel értesítem. Zomborban, 1886 évi 
nov. hó 12 én. Rendőrfőkapitány helyettese: Xikolics. 
rendőr I. aikapitány.

Mennyit fogy a nap novemberben ?
Xovember ho ti-an a nap 6 ura 44 perckor keit és 4 
óra 42 perckor nyugodott le, tehát a nap hossza 9 
oi a 58 perc voit. 30 án a nap 7 óra 27 perckor kel és 
4 ura 10 perckor nyugszik le, tehát a nap hossza 8 
ói a 4v perc lesz. E szerint a nap november hóban 1 
oia 15 perccel fogy s az éjszaka, természetesen, ugyan­
annyival hosszabbodik.

Halálozás. Uzv. kissághi Boda Lászlóim, szül 
dreskóci Morafcsik Borbála Baján november hó 4 én 
80 éves korában végelgyengülés következtében elhunyt. 
A köz.iszteletű matróna halálát fájdalmas szívvel gyá­
szolja fia Boda V ilmos s ve je Gaál Péter országgyű­
lési képviselők. oe,J

Előfizetési felhívás gróf Dessewffy Aurél 
összes műveire. A negyvenes évek kezdetén kifejtett 
politikai nüzdelmek együk legkiválóbb alakjának, gróf 
Dessewffy Aurélnak összes irodalmi müveit teljes gyűj­
teményben mind, máig nélkülözi irodalmunk. Politikai 
\ezeicikkeit báró Eötvös Józsefnek ajánlva még ő maga 
tette közzé egy kötetben, de hiányosan, halála után 
pedig öcscse Emil adott egy kötetet hátrahagyott mü­
veiből, nemsokára ezután német nyelven jelent meg 
munkáinak egy két kötetes gyűjteménye, de ez is 
hiányos volt. Azóta Dessewffyt is, mint oly sok más 
jelesünket, inkább csak dicsérő leg emlegetjük, mint 
müveiből ismerni s kellően méltányolni iparkodnánk. 
Pedig mint szónok, mint publicista és iró egyike a 
legkiválóbbaknak. Meggyőződésem, hogy jó szolgálatot 
teszek irodalom-kedvelő közönségünknek, midőn e jeles 
államférfid és publicista összes müveit közrebocsájtom.
A gyűjteményt dr. Ferenczy József rendezi sajtó alá, 
ki évek óta foglalkozik a Dessewffy-levéltár tanulmá­
nyozásával. I) vetette össze a nyomtatásban levő mun­
kákat a meglevő kéziratokkal, kiigazította a hiányzó­
kat, lefordította az idegen nyrelven irt dolgozatokat, 
összegyűjtötte a szétszórtan megjelenteket s kiegészí­
tette az eddig ki nem adott kéziratokkal. A gyűjte­
mény eszerint magában foglalja gróf Dessewffy Aurél­
nak minden meglevő művét a következő beosztás sze- 
lint: 1. 1 ublicistai dolgozatok. II. Országgy'űiési mun­
kálatok. Ili. Országgyűlési beszédek. IV. Vegyes dol­
gozaton. V. Ifjúkori dolgozatok. Bevezetésül Dessewffy 
arcképe és életrajza, záradékul az egyes művekhez irt 
felvilágosító jegyzetek járulnak a 32—35 nagy négy­
rétű Ívből álló kötethez. A mű sajtó alatt van s le­
hetőleg 1887-ik évi januárban fog megjelenni, előfize­
tési ára fűzve 3 írt, kötve 4 írt. Külön kiadás veliu 
papíron fűzve 6 fit, félbőr diszkötésben 8 írt. Meg­
rendelhető minden hazai könyvárusnál vagy saját ki­
adóhivatalomban. Budapest, 1886. évi október hóban 
Méhner Vilmos, könyvkiadó, IV, kerület, Papnövelde 
utca 8. szám.

A honvédcsapatok állománya. A honvédelmi
minisztérium jövő évi költségvetésében a honvédcsa­
patok állományáról a következő adatokat találjuk: A 
honvéd, gyalogságnak háború esetén 3188 tisztre (or­
vosra és hivatalnokra) van szüksége, anyakönyvi ál­
lománya azonban csak 2562 tisztet mutat fel, a hi- 
ányr tehat 626. A honvéd lovasságnak háború esetén 
485,tiszti személyre van szüksége; az anyakönyvi ál­
lomány csak 226 tiszti személyt tüntet fel, a hiány 
tehát 269. Hiányzik eszerint Összesen 852 tiszti sze- 
mély.^A legénységi fölösleg ellenben a gyalogságnál 
31,035 (anyakönyvi állomány 107,966: mig a hadiszük- 
séglet csak lob,931), a lovasságnál 11,920 (anyakönyvi 
állomány 24 793, hadiszükséglet 12,873) összesen "te­
hát 42,955 tő. \ égül felemlítendő még, hogyr háború 
esetén a gyalogságnak 188 hátas és 2128 igavonó lo 
vat, a lovasságnak 4248 hátas és 673 igavonó lovat 
kell beszerezni. A lovasság anyakönyvi lóállománya 
ugyanis 6749, hadiszükséglete pedig 11,670 hátas ló

másságáról It. A viz és annak tisztátlanságáról. III. 
A rurdesnél követendő elővigyázati szabályok IV 4z 
egészs-gtefen lakásokról. V. A táplálkozásról és pihe 
nesr d V I. ruházatunk egészségügyi szempontból. VII.

(.s l*v'x e* Mikiinkről. \ III. Az iskolai egészségügy- 
10 ' , V J^'/atás és iparűzés egészségügyi szem- 
pun. hol. X Egészségi szabályok az utazásnál.

Ugyanott megjelent és beküldetett: Az egy- 
1 nL"'k-magyar "" ’ ’

í. Irta
.. jó polgi___ „„

ajánlja. Petneházi junior. Ára 20 kr

Megyei bizotlsági lagok választása.
Az alábbi helyeken a következő urak vá­

lasztattak meg :
Szenttamáson : Cseh Rezső, Veszelits Milu- 

I tin, Katyanszky Sebő, Ivanits Sándor.
Csuroghon: Vucserits Uros, Latinovits 

Frigyes.
Csében : Csupor Gyula.
Mosorinban : Hipp Dezső.
Ivátyon : Paulovits Márton.
Bajsán : Zákó Milan
Obrovácon: Harlikovits Gyula, Linden- 

mayer Gyula.
Szeghegyen: ifj. Becker Fiilöp.
Bukinban : Payerle János.
Daulován : Barkas József, Latinovits Gyula.
O-Kanizsán : Ixafga Gyula, Popovics Deme­

ter, I likacs Miklós, Király Sándor.
Moholyon : Lolin Jovan, Ónody József.
Zentán : Vlasity Trifun, Flesch József, Mat- 

kovics József, Nagyabonyi László, Ifkovics Márk.
Goszpodincén : Raics Miklós.
Járeken : Schindler Antal.
Temerinben: Stuchlik B'erenc, Deiszler 

Sándor.
Uj-Soóvén: Hartmann János, Lederer 

Gusztáv.
Petrovácon: Kotasz Samu, Zajácz János.
Szilbáson : Gruics Lázár.
Almáson: Deák Zsiga, Partzen Antal.
Bulkészén : Gruby C. M.
Cservenkán: Kari Bálint, Rauch Péter.
Csávolyon : Auer B'erenc.
Palánkán: Lemaics Milován.
Gajdobrán : Fischer Nándor.
Veprovácon: Krappenheim József.
Túrián: Sztojkovits Vazul.
Földváron: Sztratimirovits György 

váth András.
Bács-Újfalun : Mladoniczky Vincze.
Kis Kéren : Harr Samu.
O Futtákon : Kamenitzky Sándor.
Rigyicán : Maison Mihály.

Barna felleg 
Meleg eső

a bánatod, 
forró könyed. 6

De majd föl kel megint a nap . .
Föl, ha viszontlátlak anyám!

S a bú-felleg eloszlik s csak —
Öröm könyid hinted reám.

____  Morvay Imre.

mUK JÍH0S SZERELMI KÄLÄRDJZI.

Hor-

Ä vasárnap Zomborban megejtett bizottsági tagvá­
lasztás eredménye.
Meg választattak :

Belvárosban : Barthal József, Jakobtsits Mi­
hály, Reitter Nándor, Spitzer Bernát. Mihajlo- 
vits György és Városy Tivadar 3 évre.

B első városban : Zsulyevits Döme, Schaff­
ner József, Ambrozovits Gyula, dr. Margalits 
Ede, Dorotits András, Richter Ferenc 3 évre

Szelencsében: Valter Nándor, Stebler La­
jos, Bálits Mátyás. Odry János, Huber Ig-nác, 
Mósits Novák.

Bánátban : Mayer Károly, Puskás Ágoston, 
Parcsetits György, Masirevits György, Rákin 
Jovan.

Cservenkában : Vukiesevits Gy. Miklós, 
Petrovits Döme, Veszelinovits Péter, Lugumer- 
szky Miklós, Brkits Gábor.

irodalom.
Megjelent és Zomborban Bittsrmann Nándor 

nyomdájában és Schön Adolfnál, Budapesten: Ráth 
Mór, Aigner és Révai testvérek könyvkereskedésében 
kapható: Az utolsó Kray báró a szerbek között. A 
szerb vajdaság keletkezése. Emléklapok 1848—49, irta 
Grosscbmid Gábor. Ára 1 írt, postán küldve utánvé­
tellel vagy postautalvánnyal 1 írt 10 kr.

Hornyánszky Viktor akadémiai künykeres- 
kedő kiadásában Budapesten megjelent és heküldetett: 
A községi és körjegyzők zsebnaptára 1887 évre. Szer­
kesztette Barta László fővárosi tanácsjegyző és a 
..Községi Közlöny“ szerkesztője. Második évfolyam 
Ára 1 írt 40 kr.

A mi nem egészséges. Egészségi tanácsadó. 
Nemet eredetiből jogosított fordítás. Budapest, Robi- 
csek Zsigmond kiadása. 1886 II. olcsó kiadás. Ára 
3u kr. Oly időben, midőn fővárosunkban egyik jár­
vány a másikat felváltja, sőt egyidejűleg szedik ál­
dozatainál ; midőn az egyetem megnyitó ünnepén oly 
férfin, mint í odor József tanár, szükségesnek látja a 
tanuló ifjúságnak a testi épség, az egészség fentartá- 
sának fontosságát lelkes szavakban ecsetelni: oly idő­
ben fölösleges egy „egészségi tanácsadó“ kiadását ok- 
adatolni. Tartalma a következő: I. A levegő ártal-

ÉmléksoFoh.
I.

Neved emlékül a szívembe véstem, 
Viszont csakis e lapra Írhatom 
Egy gyémántért csupán kovát cseréltem : 
S a rövidebbet mégis én huzom!

II.
Vidor csevegésedben a csermelyt, 
Dalodban megloptad a fülmiiét;
Ilyen ügyes tolvajtól nem csoda:
Ha elcseni az embertől szívét!

Zs ... y J ... f.

HI hon ijűíhoi:.
Barna felleg, meleg eső.

Leáldozó nap az égen ! . , .
Oly busitók és mégis oly

Kedvesek mért vagytok nékem ?

Lenyugvó nap, a búcsúzó
Anyám, te vagy! Isten veled!

I Humoreszk.
Irta : a, n t lx c s.

(Vége).
No várj, ebadta gaz tolvaja, — gondolta magá- 

, ni nem elég, hogy lopod a búzámat, hanem még 
el is szórogatod ? ! Majd lépre kerítelek én, mint a ha­
ramiák a peleskei nótáriust; hanem akkor iái a bő­

Legott megparancsolta az öreg béresnek meg a 
Ferke, kanásznak, hogy a kert végében a bejáratnál 
eSy jó öreg gödröt ássanak egészen a bejáratig, és 
addig, mig egészen el nem készül, födjék be deszkával, 
azután pedig fölül szépen takargassák be rőzsével meg 
homokkal,, mert úgy vette észre, hogy farkas jár a 

I juhok után. Az éjjel is elragadott egynéhányat.
Amint az öreg bíró parancsolta, úgy cselekedtek. 
A verem lassacskán elkészült és várta a farkast, 

banka meg Jani nem is gyanították, hogy az ő szá­
mú ki a készült a farkasverem, mert az öreg magában 
tartotta a titkot és nem akarta megmondani még a 
leányának sem, hogy mi történik a kert végében, ha­
nem úgy vélekedett, hogy majd egyszerre meglepi őket, 
ha a farkasbőrt kiteríti előttük.

. ' A farkas azonban neszét vévén a dolognak (a 
cigánynak nagyon jó orra van, mindjárt megérzi a 
veszedelmet), most éppen nem jött, és igy amit az öreg 
bíró tervezett, azt Jani meg Sárika végezték be.

I Mióta, ugyanis Szurkosi tejesur nem járhatott a 
Li 1 óék házába mézet szívni, hát Sárika járt el_ a kas­
télyba árulgatni eper ajkának nyíló bimbóit. És hogy 
senki meg ne láthassa, rendesen a kert alatt, ott, ahol 
az öreg a farkasvermet ásatá, szokott beburkolózva 
e.surranni. De amint egy este igy beburkolózva a ker­
ten keresztül a kastély felé sietett, véletlenül talál- 
kozott az öreg Magda nénivel, aki éppen a trafikos 
zsidó boltjából tipegett haza felé kis butykosával, 
melybe a Náci egy kis éltető nedvet csepegtetett 
abbó 1 a jó szilvóriumból, amit krumpliból 
csinálnak.

ló es szemeivel még a sötétben is azonnal felis­
merte Sárikát a járásáról és messziről követte őt, 
hogy megtudja, hogy7 kihez megy ily késő este.

Hát uram fia! majdnem szörnyet halt, mikor 
latta, hogy a kastély kapui elzárják Sárikát leskelődő 
szemei elől.

Eem is kellett neki több. Másnap mindjárt el­
ment Janiékhoz és ott Isten-emberre erősítette, hogy 
tegnajj este a csodánál is nagyobb csodát látott, mert 
a biróék Sárikája mintha csak a kisértetek vitték 
volna, oly sebeseip rohant egyenesen a kastélyba a 
falu tejesurához., És hogy ez úgy van, arra még azt 
a , hátralévő életét is le merné tenni, amit pedig 
máskülönben oda nem adna annak a csábitó tejesur- 
nak az, egész kastélyjáért sem, ha mindjárt pálinkás 
bordóvá változnék is át.

, . No, Janinak sem kellett több, sőt midőn Magda 
nem meg,azt is megmondta, hogy holnap ilyen meg 
ilyen idő táj ban akár odavezesse Janit a kert bejára- 
|ahoz, ahonnét, Sárikát latta kibújni, hát majdnem 
beleharapott mérgében a csirizes tálba. Olyan dühös 

I lett mmt a vad oroszlán és megfogadta, hogy megöli 
mind a kettőt, ha csak a legkisebb valót is tapasz- 
fa ja, mert hogy egy hű szerető ilyen galibát csinál­
jon \ele, azt nem engedi az ő csizmadia be­
csülete.

Másnap következett a végzetes nap vagy jobban 
mondva a végzetes est,

A verem éppen az nap készült el kitágítva egész 
a kert ajtajáig, úgy, hogy akárkinek is, ha be- vagy 
'1 akart jutni a kertből, bele kellett pottyannia.

Estve sűrű, sötét köd borult az egész falura, 
mintha csak Jani szomorú sorsát akarta volna gyász- 
tátyollal beburkolni a sötét farkas veremben.

Jani ismét a végzetes ólomfütykössel a kezében 
készén indult a nagy útra, mert a szíve nem hagyta 
nyugodni a féltékenységtől és a boszúvágytól. Szép 
csendesen elhúzódozott a kert sövénykeritése mellett, 
hol minden zörgő levélben, vagy egy-egy lehulló fa­
aga cskában már Sárikáját vélte maga előtt látni vil­
logó tüzes szemeivel.

Amint a kert ajtajához ért, hogy lesbe álljon, 
hát egyszerre csak mintha megnyílt volna alatta a 
töld, lezuhant a verembe.

Azt hitte, hogy a poklok mélységes feneke tárult 
föl előtte.

Pedig csak a farkasverem volt.
, Elimádkozta ott lent szerelmi bánatában és a 

boszúságtól égő dühében a csizmadia-üdvözletei, hogy 
kísérteibe ne essék, mondván: „Ü dvözlégy kap­
tafa, csirizzel vagy teljes; lábszíj van 
teveled, te vagy áldott a csizmadia szer­
számok között es áldott a te munkádnak 
g y ümölcse: az öt garas betibér; asszo­
nyok vigasztalója, inasok felszabadítója 
kösd a lábunkhoz a székünk, hogy soha 
a szerelem farkas vermébe ne essünk: 
bicskei“

És amint a „bicske-ammen“ elhangzott re­
megő ajkairól, megnyúlt a kert ajtaja; egy csikorgás 
és egy zuhanás és Sárika is ott volt a kelepcében bü 
párja oldala mellett.

Jani hirtelenében elfelejtette minden boszúját és 
ónként elkiáltotta magát: „Sárika lelkem !“ Sárika 
meg viszonzásul halkabban ugyan, de mégis elég hall­
hatóan ejtette ki remegő ajkain e szavakat : „Jani 
szentem ! “



MirG mély és n&gy csgdcI kozott hosszú öleles 
következett (hogy vált volna egészségükre) a sötét 
veremben. Végre Jani törte meg a siri csendet.

— Hát te lelkem hogy vetődtél ide ebbe a
kriptába? , .

_ Hát csak úgy szépen. Llebed akartam sétálni,
mert nem tudtam, hogy hol késel oly sokáig, azt hit­
tem, hogy már újra valami bajod történt ebben az 
ujbóros időben ; aztán amint kiléptem a kertajtón, hát 
szépen belecsúsztam a csapdába, ide ni te hozzád ara- 
nyom; és itt egy tüzes csókot nyomott Jani ajakara, 
Ugy hogy az szédült a mámorától. De hát hogy ke­
rültél te ide? Bizonyosan megint a tilosban jártál? 
Ugy-e, tudom én, hogy mind olyan a legény; ma ezt, 
holnap azt, mindennap mást szeretne a hálójába ke­
ríteni; mert olyan a legény szerelme, mint a szalma,: 
lobbot vet, meg elalszik. De lásd én vagyok a hű sze­
rető (mint az éjjel meg nappal), mert mihelyest csak 
nem érkezel hozzánk a rendes időben, legott nyugha­
tatlan vagyok és lótok-iutok eledbe. .

_ Tudom én kedves lelkem, hisz nem is kétel­
kedek én azon, hanem .... már megint valaki szöget 
ütött a tejedbe, . . . hanem az a Magda néni, . . . . az 
mondta ugy-e, hogy ne jöjj hozzám,nem a, inkább 
éppen azt mondta, hogy ma erre jöjjek be hozzatox 
a kerten keresztül, mert amarra nagyon sok a boros 
ember (Sárika gyanított valamit és csak fülelt), meg 
meg találna valaki kísérteni, mert ugy is sok az ellen­
ségem és amint a kertajtót ki akartam nyitni, hat 
engem is mintha csak a töld nyelt volna el, meglő 
gott a csapda.

_ Se baj azért, majd kihúznak bennünket reggel
azok, akik belecsaltak, — kacérkodott tovább Sárika, 
amit Jani nem adott az egyik szeme világáért, mert 
legalább egész éjjel Sárika ölelő karjai közt pihen­
hetett, ami úgyis ritka szerencse volt reá nézve.

Él is nyomták valahogy az éj borzalmait a sötét 
veremben, mert maguktól reggelig ki nem jöhettek

Kölcsönösen volt alkalmuk eldalolni a szerelem
vermében azt a nótát, hogy :

A szerelem, a szerelem,
A szerelem sötét verem;
Beleestem, benne vagyok,
A szerelem rabja vagyok.“

Elmúlt ez az „ezeregy éjszaka“ is és a nap szo­
katlan piros pofával virradt föl kora reggel, úgy no 
zett ki, mintha egész éjjel a korcsmában hentergett 
volna, és reggel a felesége kitaszította volna az agy­
ból. Borzas fejének kuszáit hajszálai mindmegannyi 
ragyogó sugarak tűztek le a földre.

Jani meg Sárika egy pillantást vetettek, raja a 
veremből mintegy arra kérve, hogy : „szabadíts meg 
bennünket a gonosztól.“

Nem sokáig kellett nékik kacsintgatni a verem­
ben, mert az öreg béres amint reggel fölébredt, legott 
a veremhez futott, hogy meglássa, van-e benne farkas ?

Amint a kert ajtaját fölnyitotta, hát látta, hogy 
a verem egyik sarkában gunnyasztanak a szeielmes
farkasok egymás ölében. e

Nem sokat nézgelődött, nem sokat teketóriázott, 
hanem örömében, hogy megfogta a farkasokat, be­
csapta maga után a kertajtót és futott egyenesen tol 
a bíróhoz a jó hírrel.

Fönt azután alig tudta selypes nyelvével kibo- 
tüzni, hogy mit akar, mig végre nagy nehezen lel­
kendezve kinyögte, hogy : m e d . . . medvan . . . 
medvannat a falt . . . ataltasz... a f al­
fa s z ot, méd pedid . . . kettő . . . kettő . . . 
ed tan, med ed . . . med ed nőszt én.

Az öreg biró az egészből csak annyit értett, 
hogy megvannak a farkasok.

Nosza, rajta, föllármázta az egész szomszédságot, 
hogy fölfegy verkezve jöjjenek a farkas vadászatra.

Csakhamar összecsődült a tél falu és kinek mi a 
kezeügyébe akadt: kapával, kaszával, vasvillával, fej­
szével és egyéb piszkafa féle fegyverekkel mentek télve- 
rernegve a verem felé, sőt Magda néni, hogy annál 
kurázsisabb legyen, jónak látta útközben még egyné­
hányszor a bütyköst is meg „cvikipuszizni“; az 
ő bölcs véleménye szerint az volt a legbiztosabb re­
volver-töltény a farkas vadászatnál, mert puskapor nél­
kül is lobbot vetett, a tüztől meg a farkas ugy el­
szalad, mint a cigánybaka a puskapor szagától.

Ézalatt lassan, szép csendesen, — nehogy a tat- 
kasok a zajra még megugorjanak, — odaértek a kert­
ajtóhoz.

Az öreg biró ment legelői; utána húzódott a Pali 
bakter, meg a hóna alatt az egy húros hegedűjével a 
falu moréja, akinek számára tulajdonképeu a vetem 
készült, s aki — midőn reggel a „becsalj“ csárdából 
kibújva a felkelő napot akarta köszönteni, a nagy 
lármát hallván, a többivel együtt csatlakozott a fat-
kasvadászatra. _ . .

Amint az öreg biró a kertajtót kinyitotta, hat a 
nagy bámulattól majdnem sóoszloppá változott, mint 
Lóth felesége; a többiek is ámultak-bamultak, mert 
az éhes farkasok helyett a szerelmes farka­
sokat: Janit meg Sárikát találták a veremben.

A bámulattól nem tudtak szóhoz jutni;, csak a 
morét nem lepte meg ez a véletlen találkozás, ki a 
zsebében — hogy ne lássa senki, — függét mutatva 
az egész társaságnak, lassan azt dümmögte, hogy: 
„Bibasok . . . túljárt ám én azs esétékén; éngém ák ár­
iátok megfogni, őst én fogtálák meg tiktékét, ugy e.

Végre az öreg biró felocsúdva bámulatából, igy 
törte meg a csendet: „Ugyancsak szép madarak vagy­
tok, hát hogy kerültetek ebbe a tömlocbe ?“

— No, az igaz, — vágott vissza Jani — ugyan­
csak nem jó tréfát űzött velünk urambátyám!

— Ejnye, ejnye, hisz nem is úgy akartam, ha­
nem ... hanem hat csak a kölcsönt akaita uram­
bátyám visszaadni.

— Most tehát kvittek vagyunk, mondá mosolyogva 
az öreg, hanem még ráadásul vedd a szeretődet, mert 
megszenvedtél érte.

Azután kiterjeszté kezeit fölöttük és a fél falu 
előtt még a veremben reájuk adta apai áldását, mond 
ván: „Legyetek boldogok és a haza javára gyarapod­
jatok, szaporodjatok!“

A falu népének örömrivalgása követte az öreg 
szavait, és a szerelmeseket kisegítvén a kelepcéből, 
harsogó éljenek közt kisérték be az apai házba, hol

néhány nap múlva olyan lakodalmat csapta-, ogy 
minden vendég „brúdert“ ivott a sárga földdé ■

És midőn a móré azt a nótát kezdte ponge ni
száraz fáján,, hogy:

„Én ültettem a rózsatat:
Más szedi le a virágját; .
Én szerettem meg a kislányt:
Más éli vele világát“, hát Jani is, meg 

Sárika is mintha csak egy húron pöndültek volna, egy­
szerre kijátották oda, hogy ne azt, hanem ezt .

„Arany kedvem, édes szőke szentem,
Ülj egy kicsit csöndesen mellettem ,
Hadd pillantok szemed világába,
A szerelem tündér országába.“ ..
Az az egy éj hogy megváltoztatta színi , 

féltékeny vőlegényből gondos, e o P 
és a hűtlen menyasszonyból a legszei
több anya lett. , , r. ,.Q_

Sokszor elmesélték azután egymásnak a. tarn
verem történetét, és az öreggel együtt igen J01^u ne 
vettek a véletlen ezen játékán, mely azon au _ 
egy hű feleséget, Sárikának meg egy szeie o,
£ o n d o s férj e t adott. gondol a t aÉs mindezt csak az öreg biró jó 
és a kalandos farkas verem idézték elő

Hogy Janinak meg Sárikának a lakodalom uta 
miféle kalandjaik voltak, azt már nem jegyez e o a
krónikám jegyzett még föl, és pedig azt, hogy
Sznrkosi te/elúr attlí az éjtől kezdve várta ugyan km-
csel közé Sárikát, de . . . kiaba vatta.

ITaptái-
November.

Havi es 
heti nap

Katholikus
naptar

Protestáns
naptar

Görög-orosz
naptar

16 Kedd Ödön pk. hv. Ottmár
17 Szer. Cs. Gergely Húgó
18 Csiit. Üdo ap. Ottó
19 Pént. Erzsébet Erzsébet

4 N. Joannic
5 Galaktion
G Pál pk.
7 Lázár

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos es kiadó: B1TTERMSNN NÁNDOR.

$ SZÁLLODA MEMYITÁS. f
Tisztelettel értesítem a n. é. 

utazó közönséget, miszerint
mn-númíii

w

cint alatt

f. évi november hó 1-jével
szállodát nyitottam, melynek 

; szolid és olcsó kiszolgálás mel­
lett, teljes kényelemmel be- 

' rendezett vendégszobáit, kitűnő 
konyha- és pincéjét, kellemes 
árnyas kertjét, úgyszintén min­
den hajóhoz közlekedő saját 
szállodai társaskocsiját a n. é. 
utazó közönség becses figyel­
mébe és pártfogásába ajánlom.

Tisztelettel

ileilenberger Jstván
G—5 vendéglős.

*

2715. szám.
1886.

Hirdetmény.
Az alulirt erdőhivatal részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy az iSS'VV-iki erdei téli es nyári 
legeltetési jog az alulirt erdőhivatalnál 1886 évi 
november hóM-án tartandó és reggeli 9 órakor 
kezdődő árverés utján a legtöbbet ígérőknek 
bérbe adatni fog.

Az árverési és szerződési feltételek az alul- 
irt erdőhivatal és az illető erdőgondnokságok­
nál a hivatalos órákban megtekinthetők.

A páti n, 1886. november hó 9 én.

M. kir. erdőhivatal.

Kocsik eladása.

&

Van szerencsém a n. é. közöseg- 
gel tisztelettel tudatni, miszerint két 
csinos és jó

§pjg*" kucsirkocsi "Hl
és még több

más alakú kocsijaim
vannak eladásra raktáromon és a leg- 
jutányosabb árakon eladók.

Tisztelettel

Sóska István,

41
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ko csigydríó /■<> m borb a n,
Deák Ferenc-kőrút 141■ sz.
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J Van szerencsém tisztelettel 
J tudósítani a n. é. közönséget, 

hogy eddigi itt hirdetett külön­
ül féle férfi-, nő- és gyermek- ^ 
3 cipők, úgyszintén különféle |e 

lámpákból álló raktaram p 
TT égrela, dLását mai na- p 

J pon beszüntettem.
^ Kiváló tisztelettel

J Sztojkovits Zach. G. p
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Jj
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Hirdetés.
Egy félig fedett

használt hintó
olcsón eladó. Megtekinthető báró 
Bibra jP.-nél. 2-1
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Hirdetmény.

11346. sz.
1886.

Visszárverési hirdetmény.
Közhírré tétetik, hogy a kis-sztapári kincstári 

uradalomhoz tartozó csonoplai vendéglő és az abban 
gyakoldandó bor- és pálinka-mérési jognak az árverés 
jóváhagyása napjától kezdve 1889. évi december hó 
31-ig terjedő időig leendő bérbeadása iránt évi 2246 
frt haszonbér mint kikiáltási ár mellett — Adám Antal 
visszalépett versenyző kára és veszélyére 1886-ik 
évi november hó 29-ik napján d. e. 9 óra­
kor a kúlai kir. ispánság hivatalos helyi­
ségében nyilvános árverés tog megtaitatni. Aive- 
relni kívánók tartoznak a kikiáltási ár 10'/0-át kész­
pénzben letenni. A szóbeli árverés, megkezdése előtt 
10°/ bánatpénzzel ellátott zárt írásbeli ajánlatok is 
elfogadtatnak, a feltételek pedig a kúlai kir. ispánság, 
valamint a szegedi kir. jószágigazgatóságnál bármikor 
megtekinthetők. Utóajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Szegeden, 1886. november hó 11-én. M. kir. állam- 
jószágigazgatóság. Utánnyomat nem dijaztatik.

Zombor. 1886. Bittermann Nándor könyv- ét könyomdájábóL

Van szerencsém a n. é közönség ' 
becses tudomására hozni, hogy Adán az >

„ERZSÉBETHEZ" !
címzett szállodát alulirt napon átvet- jj 
tem és a mai igényeknek minden te- \ 
kintetben megfelelőleg berendeztem, > 
nemkülönben éttermemben ugyancsak ) 
a mai igényeknek megfelelőleg valódi ; 
magyar ételekkel és italokkal szolgá- > 
lók a n. é. közönségnek.

Egyúttal a n. é. közönség szives j 
figyelmébe ajánlom, hogy a legna- : 
gyobb kényelem és a legpontosabb j 
kiszolgálás mellett a szoba-árjegyzék a ■ 

. lehető legolcsóbb.
; Kelt Adán, 1886. november io.

: 3 _2 Zsigmondi János.
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